
REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES - EGW REMINGTON
783 LONG ACTION 20 MOA

EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Add the versatility of a one-
piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision
machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that
allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a
milled center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061
T6 aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW
recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW REMINGTON 783 LONG ACTION 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000237
Mfr. No.: 40922
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Finish: -
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 783
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 841370105359

Item details

Made in USA
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REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Remington 783 Long Action Scope Bases entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Gebrauch der Scope Bases beachtet werden.
Gehe immer verantwortungsvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um und halte dich an die lokalen Gesetze.
Bewahre die Scope Bases und Feuerwaffen an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Nutzung.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und suche professionelle Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die EGW Remington 783 Long Action Scope Bases nur mit kompatiblen Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die verwendeten ZielfernrohrRinge entweder Picatinny oder Weaverkompatibel sind.
Befolge immer die Empfehlungen des Herstellers bezüglich der DrehmomentSpezifikationen beim
Montieren.
Verwende blauen Loctite, wie empfohlen, um die Schrauben zu sichern und ein Lockern während des
Gebrauchs zu verhindern.
Vermeide das Überdrehen der Schrauben, da dies die Scope Bases oder die Feuerwaffe beschädigen
kann.
Versuche nicht, die Scope Bases zu modifizieren, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen
kann.
Wenn du mit FeuerwaffenZubehör nicht vertraut bist, suche die Hilfe eines qualifizierten Büchsenmachers
für Installation und Anpassungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:2.

Finde die Werksmontagelöcher am Empfänger deiner Remington 783.
Richte die EGW Scope Bases mit den Montagelöchern aus.
Setze die bereitgestellten Innensechskantschrauben in die Löcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Ziehe die Schrauben mit dem Torx®Schlüssel auf ein Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um sicherzustellen, dass sie fest bleibt.

Zielfernrohrmontage:3.

Befestige deine Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge an den installierten Scope Bases.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Montage deines Zielfernrohrs auf die Ringe.



Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher befestigt und richtig ausgerichtet ist.

Abschlussprüfungen:4.

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alle Schrauben fest sind und das Zielfernrohr
sicher montiert ist.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe sicher mit dem
montierten Zielfernrohr funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Komponenten, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge keine elektronischen Komponenten im regulären Abfall; überprüfe die lokalen Richtlinien zur
Entsorgung von Elektroschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Hilfe oder Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung, siehe die Kontaktinformationen des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die sichere
Handhabung deiner Feuerwaffe haben oberste Priorität.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when using the scope bases.
Always handle firearms and accessories responsibly and in accordance with local laws.
Store the scope bases and firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your scope bases for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the EGW Remington 783 Long Action Scope Bases with compatible firearms.
Ensure that the scope rings used are either Picatinny or Weaver compatible.
Always follow the manufacturer's recommendations for torque specifications when mounting.
Use blue loctite as recommended to secure screws and prevent loosening during use.
Avoid overtightening screws, as this can damage the scope bases or firearm.
Do not attempt to modify the scope bases, as this can compromise safety and performance.
If you are unfamiliar with firearm accessories, seek the assistance of a qualified gunsmith for installation
and adjustments.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Locate the factory scope mount holes on the receiver of your Remington 783.
Align the EGW scope bases with the mounting holes.
Insert the provided socket head Torx® screws into the holes and handtighten them.
Using the Torx® wrench, tighten the screws to 20 inch lbs of torque.
Apply a drop of blue loctite to each screw to ensure they remain secure.

Scope Mounting:3.

Attach your Picatinny or Weaver scope rings to the installed scope bases.
Follow the manufacturer's instructions for mounting your scope onto the rings.
Ensure that the scope is securely fastened and properly aligned.

Final Checks:4.

Inspect the installation to ensure all screws are tight and the scope is securely mounted.
Perform a function check to ensure the firearm operates safely with the mounted scope.



Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly according to local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling components where possible.
Do not dispose of any electronic components in regular waste; check local guidelines for electronic waste
disposal.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are
of utmost importance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
BASES DE MIRA DE ACCIÓN LARGA REMINGTON
783
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acción Larga EGW Remington 783. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad al usar las bases de mira.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios de manera responsable y de acuerdo con las leyes
locales.
Almacena las bases de mira y las armas de fuego en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tus bases de mira en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlas.
Si notas algún defecto o problema, interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las Bases de Mira de Acción Larga EGW Remington 783 solo con armas de fuego compatibles.
Asegúrate de que los anillos de mira utilizados sean compatibles con Picatinny o Weaver.
Siempre sigue las recomendaciones del fabricante para las especificaciones de par al montar.
Usa loctite azul según lo recomendado para asegurar los tornillos y prevenir que se aflojen durante el
uso.
Evita apretar demasiado los tornillos, ya que esto puede dañar las bases de mira o el arma de fuego.
No intentes modificar las bases de mira, ya que esto puede comprometer la seguridad y el rendimiento.
Si no estás familiarizado con los accesorios de armas de fuego, busca la asistencia de un armero
calificado para la instalación y ajustes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx®.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:2.

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Remington 783.
Alinea las bases de mira EGW con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos Torx® proporcionados en los agujeros y apriétalos a mano.
Usando la llave Torx®, aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras.
Aplica una gota de loctite azul a cada tornillo para asegurarte de que permanezcan seguros.

Montaje de la Mira:3.

Adjunta tus anillos de mira Picatinny o Weaver a las bases de mira instaladas.
Sigue las instrucciones del fabricante para montar tu mira en los anillos.
Asegúrate de que la mira esté firmemente sujeta y correctamente alineada.



Verificaciones Finales:4.

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todos los tornillos estén ajustados y la mira esté
montada de manera segura.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma de fuego opere de
manera segura con la mira montada.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar los componentes siempre que sea posible.
No deseches ningún componente electrónico en la basura regular; consulta las pautas locales para la
eliminación de residuos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre seguridad o rendimiento del producto, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el funcionamiento seguro de tu arma
de fuego son de suma importancia.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Remington 783 Long Action. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que toutes les précautions de sécurité sont respectées lors de l'utilisation des bases de lunette.
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires de manière responsable et conformément aux lois
locales.
Range les bases de lunette et les armes à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement tes bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des problèmes, cesse immédiatement l'utilisation et demande de l'aide
professionnelle.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les bases de lunette EGW Remington 783 Long Action avec des armes à feu
compatibles.
Assuretoi que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles Picatinny ou Weaver.
Suis toujours les recommandations du fabricant concernant les spécifications de couple lors du montage.
Utilise du loctite bleu comme recommandé pour sécuriser les vis et éviter qu'elles ne se desserrent
pendant l'utilisation.
Évite de trop serrer les vis, car cela peut endommager les bases de lunette ou l'arme à feu.
Ne tente pas de modifier les bases de lunette, car cela peut compromettre la sécurité et les
performances.
Si tu n'es pas familiarisé avec les accessoires d'armes à feu, demande l'aide d'un armurier qualifié pour
l'installation et les ajustements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx®.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de ta Remington 783.
Aligne les bases de lunette EGW avec les trous de montage.
Insère les vis Torx® fournies dans les trous et serreles à la main.
À l'aide de la clé Torx®, serre les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Applique une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour garantir leur maintien.

Montage de la Lunette :3.

Fixe tes anneaux de lunette Picatinny ou Weaver sur les bases de lunette installées.
Suis les instructions du fabricant pour monter ta lunette sur les anneaux.



Assuretoi que la lunette est solidement fixée et correctement alignée.

Vérifications Finales :4.

Inspecte l'installation pour t'assurer que toutes les vis sont serrées et que la lunette est solidement
montée.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir que l'arme à feu fonctionne en toute sécurité
avec la lunette montée.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit de manière responsable selon les réglementations locales.
Si le produit n'est plus utilisable, envisage de recycler les composants lorsque cela est possible.
Ne jette pas les composants électroniques dans les déchets ordinaires ; consulte les directives locales
pour l'élimination des déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance ou demande concernant la sécurité ou les performances du produit, consulte les
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et le fonctionnement sûr de ton arme à feu
sont d'une importance capitale.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Remington 783 Long Action. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'uso delle basi per ottica.
Gestire sempre le armi da fuoco e gli accessori in modo responsabile e in conformità con le leggi locali.
Conservare le basi per ottica e le armi in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispezionare regolarmente le basi per ottica per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se si notano difetti o problemi, interrompere immediatamente l'uso e cercare assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare le basi per ottica EGW Remington 783 Long Action solo con armi compatibili.
Assicurarsi che gli anelli per ottiche utilizzati siano compatibili con Picatinny o Weaver.
Seguire sempre le raccomandazioni del produttore per le specifiche di coppia durante il montaggio.
Utilizzare lo blue loctite come raccomandato per fissare le viti e prevenire allentamenti durante l'uso.
Evitare di stringere eccessivamente le viti, poiché ciò può danneggiare le basi per ottica o l'arma.
Non tentare di modificare le basi per ottica, poiché ciò può compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Se non si è esperti con gli accessori per armi da fuoco, chiedere assistenza a un armaiolo qualificato per
l'installazione e le regolazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx®.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Individuare i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore della Remington 783.
Allineare le basi per ottica EGW con i fori di montaggio.
Inserire le viti a testa esagonale Torx® fornite nei fori e stringerle a mano.
Utilizzando la chiave Torx®, stringere le viti a 20 pollici lbs di coppia.
Applicare una goccia di blue loctite su ciascuna vite per garantire che rimangano sicure.

Montaggio dell'Ottica:3.

Attaccare gli anelli per ottiche Picatinny o Weaver alle basi per ottica installate.
Seguire le istruzioni del produttore per montare l'ottica sugli anelli.
Assicurarsi che l'ottica sia fissata saldamente e correttamente allineata.

Controlli Finali:4.

Ispezionare l'installazione per assicurarsi che tutte le viti siano serrate e che l'ottica sia montata



saldamente.
Eseguire un controllo di funzionamento per garantire che l'arma funzioni in sicurezza con l'ottica
montata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in modo responsabile secondo le normative locali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considerare il riciclaggio dei componenti quando possibile.
Non smaltire componenti elettronici nei rifiuti normali; controllare le linee guida locali per lo smaltimento
dei rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e il funzionamento sicuro
della vostra arma sono di fondamentale importanza.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les dette
dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges når du bruker kikkertfester.
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør ansvarlig og i samsvar med lokale lover.
Oppbevar kikkertfester og skytevåpen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig kikkertfestene dine for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Hvis du merker noen defekter eller problemer, avbryt bruken umiddelbart og søk profesjonell hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun EGW Remington 783 Long Action Scope Bases med kompatible skytevåpen.
Sørg for at kikkertringene som brukes, er enten Picatinny eller Weaver kompatible.
Følg alltid produsentens anbefalinger for moment spesifikasjoner ved montering.
Bruk blå loctite som anbefalt for å sikre skruene og forhindre at de løsner under bruk.
Unngå å stramme skruene for mye, da dette kan skade kikkertfestene eller skytevåpenet.
Ikke forsøk å modifisere kikkertfestene, da dette kan kompromittere sikkerhet og ytelse.
Hvis du er ukjent med tilbehør til skytevåpen, søk hjelp fra en kvalifisert gunsmith for installasjon og
justeringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en Torx®nøkkel.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.

Installasjon:2.

Finn de fabrikkmonterte kikkertfestehullene på mottakeren av din Remington 783.
Juster EGW kikkertfestene med monteringshullene.
Sett inn de medfølgende sokkelskruene med Torx®hodet i hullene og stram dem for hånd.
Bruk Torx®nøkkelen til å stramme skruene til 20 tommer lbs moment.
Påfør en dråpe blå loctite på hver skrue for å sikre at de forblir faste.

Kikkertmontering:3.

Fest dine Picatinny eller Weaver kikkertringer til de installerte kikkertfestene.
Følg produsentens instruksjoner for montering av kikkerten på ringene.
Sørg for at kikkerten er sikkert festet og riktig justert.

Sluttkontroller:4.

Inspiser installasjonen for å sikre at alle skruer er stramme og at kikkerten er sikkert montert.
Utfør en funksjonssjekk for å sikre at skytevåpenet fungerer trygt med den monterte kikkerten.



Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet ansvarlig i henhold til lokale forskrifter.
Hvis produktet ikke lenger er brukbart, vurder å resirkulere komponenter der det er mulig.
Kaste ikke noen elektroniske komponenter i vanlig avfall; sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering
av elektronikk.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For ytterligere assistanse eller forespørsel om sikkerhet eller produktytelse, vennligst henvis til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktpakningen.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og trygg drift av ditt skytevåpen er
av største betydning.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny montażowej EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego
bezpieczne i skuteczne stosowanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z dokumentem przed instalacją i
użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas korzystania z szyn montażowych.
Zawsze odpowiedzialnie obsługuj broń palną oraz akcesoria, zgodnie z lokalnymi przepisami prawa.
Przechowuj szyny montażowe i broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swoje szyny montażowe pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj szyn montażowych EGW Remington 783 Long Action tylko z kompatybilną bronią.
Upewnij się, że używane pierścienie montażowe są kompatybilne z systemem Picatinny lub Weaver.
Zawsze przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących momentu dokręcania podczas montażu.
Używaj niebieskiego loctite, jak zalecano, aby zabezpieczyć śruby i zapobiec ich poluzowaniu podczas
użytkowania.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania śrub, ponieważ może to uszkodzić szyny montażowe lub broń.
Nie próbuj modyfikować szyn montażowych, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i wydajności.
Jeśli nie masz doświadczenia z akcesoriami do broni palnej, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu instalacji i regulacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx®.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze swojej broni Remington 783.
Dopasuj szyny montażowe EGW do otworów montażowych.
Włóż dostarczone śruby Torx® do otworów i dokręć je ręcznie.
Użyj klucza Torx®, aby dokręcić śruby do momentu 20 cali funtów.
Na każdą śrubę nałóż kroplę niebieskiego loctite, aby zapewnić ich bezpieczeństwo.

Montaż lunety:3.

Przymocuj pierścienie montażowe Picatinny lub Weaver do zamontowanych szyn.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu lunety na pierścieniach.
Upewnij się, że luneta jest mocno przymocowana i odpowiednio wyregulowana.



Ostateczne kontrole:4.

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystkie śruby są dokręcone, a luneta jest pewnie
zamontowana.
Przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że broń działa bezpiecznie z zamontowaną lunetą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt nie jest już użyteczny, rozważ recykling komponentów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów elektronicznych do zwykłych odpadów; sprawdź lokalne wytyczne
dotyczące utylizacji odpadów elektronicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie
broni są dla nas najważniejsze.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Remington 783 Long Action Scope Bases kiikaritähtirailat. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja tiedot varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan käytettäessä kiikaritähtirailoja.
Käsittele aina aseita ja lisävarusteita vastuullisesti ja paikallisten lakien mukaisesti.
Säilytä kiikaritähtirailat ja aseet turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiikaritähtirailat kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja hae ammattiapua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä EGW Remington 783 Long Action Scope Bases kiikaritähtirailoja vain yhteensopivien aseiden
kanssa.
Varmista, että käytettävät kiikaritähtirenkaat ovat joko Picatinny tai Weaveryhteensopivia.
Noudata aina valmistajan suosituksia vääntömomentin määrittämisessä asennuksen aikana.
Käytä sinistä loctitea kuten suositellaan ruuvien varmistamiseksi ja löystymisen estämiseksi käytön
aikana.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä, sillä se voi vahingoittaa kiikaritähtirailoja tai asetta.
Älä yritä muokata kiikaritähtirailoja, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Jos et ole perehtynyt asevarusteisiin, pyydä ammattitaitoista asekorjaajaa apua asennuksessa ja
säädöissä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:2.

Etsi Remington 783 aseesi vastaanottimesta tehdasasennettujen kiikaritähtikiinnitysten reiät.
Kohdista EGWkiikaritähtirailat asennusreikiin.
Aseta mukana toimitetut Torx®ruuvit reikiin ja kiristä ne käsin.
Käytä Torx®avainta kiristääksesi ruuvit 20 tuumaa lbs vääntömomentilla.
Lisää tippa sinistä loctitea jokaiseen ruuviin varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukassa.

Kiikaritähtien kiinnitys:3.

Kiinnitä Picatinny tai Weaverkiikaritähtirenkaat asennettuihin kiikaritähtirailoihin.
Noudata valmistajan ohjeita kiikaritähtesi kiinnittämisessä renkaisiin.
Varmista, että kiikaritähti on tiukasti kiinnitetty ja oikein kohdistettu.

Loppukatselmointi:4.



Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki ruuvit ovat tiukkoja ja kiikaritähti on turvallisesti
kiinnitetty.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii turvallisesti kiinnitetyn kiikaritähtirailan
kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuote ei ole enää käytettävissä, harkitse komponenttien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä sähkökomponentteja tavallisessa jätteessä; tarkista paikalliset ohjeet sähköjätteen
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Lisäavun tai kysymysten osalta, jotka liittyvät turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn, viittaatte valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja aseesi turvallinen käyttö ovat
ensisijaisen tärkeitä.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs när du använder siktesbaserna.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar.
Förvara siktesbaserna och skjutvapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dina siktesbaser för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast EGW Remington 783 Long Action Scope Bases med kompatibla skjutvapen.
Se till att de siktringar som används är antingen Picatinny eller Weaverkompatibla.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för vridmomentsspecifikationer vid montering.
Använd blå loctite som rekommenderat för att säkra skruvarna och förhindra att de lossnar under
användning.
Undvik att överdriva åtdragning av skruvarna, eftersom detta kan skada siktesbaserna eller skjutvapnet.
Försök inte att modifiera siktesbaserna, eftersom detta kan äventyra säkerheten och prestandan.
Om du är osäker på skjutvapenstillbehör, sök hjälp av en kvalificerad vapensmed för installation och
justeringar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation:2.

Lokalisera de fabriksmonterade siktfästehålen på mottagaren av ditt Remington 783.
Justera EGWsiktesbaserna med monteringshålen.
Sätt in de medföljande skruvarna med Torx®huvud i hålen och handåtdrag dem.
Använd Torx®nyckeln för att åtdra skruvarna till 20 tum lbs vridmoment.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkerställa att de förblir säkra.

Montering av sikte:3.

Fäst dina Picatinny eller Weaversiktringar på de installerade siktesbaserna.
Följ tillverkarens instruktioner för att montera ditt sikte på ringarna.
Se till att siktet är ordentligt fäst och korrekt justerat.

Slutkontroller:4.

Inspektera installationen för att säkerställa att alla skruvar är åtdragna och att siktet är ordentligt



monterat.
Utför en funktionstest för att säkerställa att skjutvapnet fungerar säkert med det monterade siktet.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten ansvarsfullt enligt lokala föreskrifter.
Om produkten inte längre är användbar, överväg att återvinna komponenter där det är möjligt.
Kassera inga elektroniska komponenter i vanligt avfall; kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering av
elektroniska enheter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet eller produktens prestanda, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säker drift av ditt skjutvapen är
av största vikt.



REMINGTON 783 LONG ACTION SCOPE BASES
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Remington 783 Long Action Scope Bases. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho výrobku. Před instalací a
použitím si prosím pozorně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření při používání montáží.
Vždy zacházejte s ohněm a příslušenstvím odpovědně a v souladu s místními zákony.
Ukládejte montáže a zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vaše montáže na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte EGW Remington 783 Long Action Scope Bases pouze s kompatibilními zbraněmi.
Zajistěte, aby použité montážní kroužky byly kompatibilní s Picatinny nebo Weaver.
Vždy dodržujte doporučení výrobce pro specifikace točivého momentu při montáži.
Použijte modrý loctite, jak je doporučeno, k zajištění šroubů a prevenci jejich uvolnění během použití.
Vyhněte se přetahování šroubů, protože to může poškodit montáže nebo zbraň.
Nepokoušejte se upravovat montáže, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Pokud nejste obeznámeni s příslušenstvím k zbraním, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře pro
instalaci a úpravy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte veškeré potřebné nástroje, včetně Torx® klíče.
Ujistěte se, že vaše zbraň je vybitá a míří bezpečným směrem.

Instalace:2.

Najděte tovární montážní otvory na receiveru vaší Remington 783.
Zarovnejte EGW montáže s montážními otvory.
Vložte dodané Torx® šrouby do otvorů a ručně je utáhněte.
Pomocí Torx® klíče utáhněte šrouby na 20 palcových liber točivého momentu.
Na každý šroub naneste kapku modrého loctite, aby se zajistilo, že zůstanou pevně uchyceny.

Montáž puškohledu:3.

Připojte své Picatinny nebo Weaver montážní kroužky k nainstalovaným montážím.
Dodržujte pokyny výrobce pro montáž vašeho puškohledu na kroužky.
Ujistěte se, že je puškohled bezpečně upevněn a správně zarovnán.

Konečné kontroly:4.

Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že všechny šrouby jsou utažené a puškohled je bezpečně



namontován.
Proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že zbraň bezpečně funguje s namontovaným
puškohledem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je výrobek již nepoužitelný, zvažte recyklaci komponentů, kde je to možné.
Nevyhazujte žádné elektronické komponenty do běžného odpadu; zkontrolujte místní pokyny pro likvidaci
elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné ovládání vaší
zbraně jsou na prvním místě.
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